FIFTH SUNDAY OF EASTER

INTROIT
Cantate Domino Ps 98 (97): 1
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Ing to the Lord a new song, al-le- lu-ia; * for the
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Lord has accomplished wondrous deeds, al- le- lu-ia;
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he has revealed his just-ice in the sight of the Gentiles,
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al-le-lu-ia, al-le-lu-ia.

Psalm 98 (97)
1. His right hand and his holy arm *

have brought sa/vation.

He has remembered his merciful love *

and his truth for the house of Isracl.

2. All the ends of the earth have seen *
the salvation of our God.

Shout to the LORD, all the earth; t
break forth into joyous song, *
and sing out your praise.



3. Sing psalms to the LORD with the harp, *
with the harp and the sound of song.

With trumpets and the sound of #he horn, *
raise a shout before the King, 7h¢ LORD.

Glory be to the Father ...

OFFERTORY

Iubilate Deo universa terra Ps 66 (65): 1,2, 16
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S Hout joyfully to God, all the earth; * shout with
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joy to God, all the earth; sing a psalm in honor of
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his name; come and hear, all you who fear God, and
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I will tell you what great things the Lord has done for
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my soul, al-le-lu-ia.

Psalm 66 (65)

1. Burnt offering I bring #0 your house; *
to you I will pay 2y vows,

the vows which my /ips have uttered, *
which my mouth declared in my distress.



2. Iwill offer you burnt offerings of fatlings t
with the smoke of sacrificial rams. *

I will offer bullocks and goats.

3. Come and hear, all who fear God; *
I will tell what he did for 72y soul.

To him I ¢cried aloud, *
with exaltation ready on 72y tongue.

4. Had I considered evil i my heart, *
the LORD would not have listened.

But truly God has listened; *
he has heeded the voice of 7y prayer.

*

Blest be God, who did not reject my prayer,
nor withhold from me his mercifu/ love.

COMMUNION (Year A)
Tanto tempore Jni4:9
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H Ave I been with you so long, * and yet you do
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not know me? Philip, he who sees me, sees the Fa-
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ther. Do you not believe that I am in the Father, and
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the Father in me? Al-le-lu-ia, al-le-lu-ia.
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Psalm 33 (32)
1. Ringout your joy to the LORD, O you just; *
for praise is fitting for zhe upright.

Give thanks to the LORD upoz the harp; *
with a tenstringed lute sing him songs.

O sing him a song that is new; *

play skillfully, with shouts of joy.

2. Blessed the nation whose God is the LORD, *
the people he has chosen as bis heritage.

From the heavens the LorD looks forth; *
he sees all the children of men.

3. Yes, the LORD’s eyes are on those who fear him, *
who hope in his mercifu/ love.

Glory be to the Father ...
COMMUNION (Years B & C)
Ego sum vitis vera Jn15:5
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I am the true vine, * and you are the branches; he
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much fruit, al-le-lu-ia, al-le-lu-ia.



Psalm 80 (79)

O shepherd of Israel, hear us, *
you who lead Joseph ke a flock:

You brought a vine ouz of Egypt; *
you drove out the nations and planted it.

Before it you cleared the ground; *

it took root and filled the land.

The mountains were covered with its shadow, *
the cedars of God with its boughs.

It stretched out its branches #o the sea; *
to the River it stretched out its shoots.

Visit this vine and protect it, t
the vine your right hand has planted, *
the son of man you have claimed for yourself.

*

May your hand be on the man at your right hand,

the son of man you have confirmed as your own.

And we shall never forsake yox again; *
give us life that we may call upoz your name.

Glory be to the Father ...
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